
6.5  dcedi oa xfril`
How did Hebrew, a language which for centuries was restricted in use to non-secular
sacred uses, become the living language of daily life?  

What sort of commitment was required to persist in using a language that lacked the
words for so many objects and concepts?  ... And which, of the several pronunciations
of Hebrew, would be adopted for this modern ancient tongue? 

 Preparing for the reading -  d`ixwl dpkd  6.5.1
Planning your reading:  What words are you likely to see?
Print out or copy these words on a sheet of paper.

he used          §A y ¥n ©z §y ¦dy ¥c ©g§lto renew
pronunciation `h §aindtUlanguage
prayer dlit §zmiiglife
Ashkenaziifp §M §y`K"©p ©zBible

Listen to the audio for this section (6.6.2).  As you listen place a check mark next to a
word on the list after you hear it.

6.5.2  'a d`ixw  :dcedi oa xfril`
md  .zixar ex §Aic `l micEd§id mipy d` ¥n i¥p §tl

Ey §n ©z §y ¦d md z ¤n¡̀ae  zixar (oiad§le) `exwl er §ci

`l la`  .dlit §zae micEnila zixard dtUa

ux`d  ly dtUd z` exaic md  .dtUd z` exaic

exaic di§lhi`a micedid ,lyn§l ,jk  .da exb mdy

.zilbp` exaic dilbp`a micedide ...ziw§lhi`

 yicii mb exaic micedid ,oaEnk (Yiddish)`l   .

.mii¦peligd mii ©ga zixara y ¥nz §ydl xzEny eayg

xacl xEq` ¤ye dyec §w dtU *`id  zixary exn`

 .da

d¤l ¥̀  oia did onlxt xfril` my §a xirv mc` la`

dvx mb `ede  .zixard dtUd z` y ¥cg§l evx ¤y

dtexi ¥̀ a micedid)  .ifp §M §y`d `h §aina `le icxt §qd `h §aina zixar x¥Ac§l

`h §aindy ayg `ed ik  ?Kk ayg `ed recne  .(ifpky`d `h §aina eynzyd

**.K"©p ©zd ly dtUl aexw xzei dfd
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(dcediÎo ¤a) onlxt xfril`  ly zad

dxeac mr l`xyi ux`l dlr onlxt xfril`

wx dzi` xacl ligzde (ely dyi`d) ez §yi`

miclid eid m ¤dl eclep ¤y miclid  .zixara

exaicy zip §x ¤cend dïxeh §qida mipey` ¦xd

.zixar

* Remember,  the pronouns `Ed ,`id can
be used to express “is”.

**  An acronym for z dxe§p mi`iaMmiaEz  i.e.
"The Bible". K"pz

rn §y¦pd zpad 6.5.3

Use with Software Chapter 6.5  “Understanding Hebrew Phrases”
Read the statements below.  Then listen to the reading of the story in §6.6.2. Write in
either oekp or oekp `l next to each statement.

?oekp `l e` oekp
 

.``idy dtU xac§l dvx `ed* .j"pzd ly dtUl daex §w  _____________

.a .zilbp`a f`  El§lt §zd miiciqg mibEg §a_____________

.b .micl§i dvx `l `ed ik micl§i dced§i-o ¤a§l eid `l_____________

.c .icxtq `h §aina zixar xaic dcedi-oa_____________

.d .dyecw dtU `id yicii_____________

Another example of the use of the pronouns `Ed ,`id to express “is”.

 6.5.4 d`ix §w :yEniy§l dpkd 
As you have just read, this section deals with the uses of Hebrew before its
revival as a spoken language.

What were some of the uses of pre-modern Hebrew?

1.                                      2.                                      3.                                          

European Jews are called Ashkenazic in contrast to the                                            

Ben-Yehuda maintained an "all-Hebrew" household.  This means he: 

1.                                      2.                                    

•
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Epzgzd md

6.5.5 d`ix §w :yEniy§l dpkd 
Find the error(s) in the following sentences. The errors can be spelling or
grammatical errors. Circle the error(s) in each line. Then write in the corrections.

  dtUd z` Ex §aic el la`___________________________________

  zix §ar dtUd y ¥cgl dvx `ed___________________________________

  l ¥̀ x §Ui ux` lr  dlr onl §xt xfril`___________________________________

  zix §ar wx mzi` x¥acl lig §zid `ed ,dclp dclidyk_____________________________

  zEx §tiq  cen§l¦l  lig §zid mb ,cEn§lz cnly onf dze`a____________________________

  !envra daiy§id y Ÿ̀x ... ?eze` cnl in - j`___________________________________

  6.6 lretd my ± dxfg
Choose a word from each column. Form seven sentences, being sure to use a different
word from column two in each sentence.  The last half of each sentence must be thought

up by you. Pay close attention to grammatical
agreement. Make sure the words agree, where
necessary in gender and number.

IIIIII
`eddvex(z`)  Utgl
`idmikixv.. §A ynzydl
mddleki(mr)  ozgzdl
odeligzd(..§l)  reqpl

zeleki(z`) y ¥c ©g§l
rcei

zepkEn
For example:  dïi ¦x §tqa xt ¥qd z` U ¥Rgl ESx o ¥d

1.                                                                                                   

2.                                                                                                   

3.                                                                                                   

4.                                                                                                   

5.                                                                                                   

6.                                                                                                   

7.                                                                                                   

.1

.2

.3

.4

.5

.6
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"a ¤U¥rë a ¤U¥r lM̈ ¤y"

.ziciqg dgt §yinl clep dcedi-oa xfril`
z` cearl xyt`y mipin£̀ ©n miciqgd
.dxiy ici-lr (midel`d ,xnelk)  "m ¥yd"
on zEciqgd zxez lr cenll mileki epgp`

:`Ad xiyd ly okezd

Memory Tips for Vocabulary   milin xve`  6.6.1

1. Why is d`n the word for century?

2. Note how the name of a language is formed from the name
of the country as in the case of English, zilb§p` and Italian,
ziwlhi` .  How do you think Hebrew says Turkish if
Turkey is diwxEh?

3. Why does y ¥c ©g§l mean to renew?

4. Have you considered that oaEnk means of course because it's
“like something that is understood”!

5.  The reading contains the words for forbidden and permitted.  Find them.  They
were used in the stories about the hike and the police.  Can you recall some of
the examples?

6. If you are acquainted with some aspects of Jewish culture, you may know
two words that are related to yecw, the word for holy: )yEciw ,yicw(

6.7      miayrd zxiyutube

Use with Software Chapter 6.6  “The Inflected Forms of
z` ,ly ,l”

The following modern song was written by Israel's most
famous songwriter, Naomi Shemer.  The words are based on
the teachings of a Hasidic master, Rabbi Nahman of
Bratslav*, a truly unique personality (1771-1811). 

For Rabbi Nahman of Bratslav, go to
http://en.wikipedia.org/wiki/Nachman_of_Breslov or go to
http://www.jewishencyclopedia.com/articles/3646-braslaw-nahman

miayrd zxiy

oglde milind:xny inrp    (alqhxan ongp iAx  iR-lr)

L§l r ©c
d¤rFx §e  d¤rFx lM̈ ¤y

.Fl ¤y ¦n cg̈Ei §n oEB¦p Fl y¥i
Ll r ©c

a ¤U¥rë a ¤U¥r lM̈ ¤y
Fl ¤y ¦n z ¤c ¤gEi §n dẍi ¦y Fl y¥i

miaÜ£rd̈ z ©xi ¦y ¦nE
.d¤rFx l ¤y oEb¦p d ¤U£r©p

•
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cg̈Ei §n oEB¦p Fl y¥i

 (ipyd ziad)(iyilyd ziad)

d ¤tï dÖ©©M a¥N ©d ¤y §kE
d ¤̀ p̈ §e d ¤tï dÖ ©M¥̀N ©n §z ¦n dẍi ¦û ©d o ¦n

dẍi ¦y ©d mi ¦r §nFy ¤y §Mw ¥wFz §y ¦nE
.m ¤dl̈ ¤yl ¥̀ ẍ §U¦i u ¤x ¤̀  l ¤̀

cŸ̀ §n aFhlFcb̈ xF`
m ¤di¥pi ¥A l¥N ©R §z ¦d§lK¥lFd §e K ©y §n¦p i©f£̀

cŸa£r©l dg̈ §n ¦V §aEu ¤x ῭ d̈ l ¤y Dz̈ÿEc §T ¦n
m ¥û ©d z ¤̀eïlr̈

mi ¦aÜ£rd̈ z ©xi ¦y ¦nEmi ¦aÜ£rd̈ z ©xi ¦y ¦nE(
a¥N ©d ¥̀N ©n §z ¦noEB¦p d ¤U£r©p2    (x

.w ¥wFz §y ¦nE.a¥l ©d l ¤y(

zeaeyg milin

d¤rexshepherdxe`light
oEbpmelody w ¥wFz §y ¦dhe longed for

 cgEi §nunique dg §n ¦Ujoy
 mi ¦aÜ£rvegetation, grassesl¥l ©t §z ¦d§lto pray

m ¥û ©d z ¤̀  cŸa£r©l  worship God

6.8   f ¥nexd iEpiMd DEMONSTRATIVES

6.8.1  f ¥nexd iEpiMd  - Demonstrative Adjectives

Use with Software Chapter 6.7 “Demonstrative Adjectives”
Demonstrative adjectives  are words that are used to point to things in order to “specify” them.
They modify a noun answering the question - “this” "that” “these” or “those”.

If they refer to something nearby (this book, these books) we call them “near
demonstratives”.
If they are far or removed from the speaker (that book, those books) we call them “far
demonstratives. 
Like all adjectives in Hebrew, these demonstrative adjectives follow the noun.

Here are words that Hebrew usually uses for demonstrative adjectives:
Near demonstatives Adjectives

dfdthis (m)d¤l ¥̀ dthese (m & f. pl)
z`fdthis (f)

Far Demonstrative Adjectives  (primarily used in more formal Hebrew speech) 
`Eddthat (m)m ¥ddthose (m. pl)
`iddthat (f)o ¥ddthose (f. pl)

•

•

•
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 yi`ddfdxiyr This man is rich
 zepEnzddl ¥̀ dxfEn ezThese pictures are strange

 yi`d`Edd mkg That man is wise
 miniam ¥dds ¤q¤k il did Ÿ̀l In those days I didn’t have money

If there are other adjectives describing the noun, the demonstrative adjective usually follows
the other descriptive adjectives. For example:

dfd dtid xcgd This nice room
x`d xERiqdejThe long story
x`d xEtiqdedfd jThis long story

 yi`ddfdce` §n xiyr This man is very rich

All of the examples below illustrate the demonstrative adjective.
 dlniyd z` dvex ip`  , `lz`fd.No, I want this dress. (near)

 zepenzd lr lkzqzdl`d.Look at these pictures. (near)
 l ¤t`l §tddfdmirh This falafel (near) is delicious.

 dl §niya mipii §pErn m ¤z``idd?Are you interesed in that dress? (far - formal only)
 mipprd z` d`xzmdd.mixdd lrn my Look at those clouds above the mountains 

 l ¤t`l §td`Eddlirbn did That falafel (far) was disgusting.

Israelis, in informal speech, use the near-demonstratives adjectives when referring to far objects
- especially in the plural. For example: Those fellows: dl`d mixEgad and not gadEm ¥dd mix

6.8.2  f ¥nexd iEpiMd  - - Demonstrative Pronouns
Demonstratives can also serve as pronouns. Here, of course, the pronoun comes before
the noun.  Here are examples of demonstrative pronouns:

z Ÿ̀fzxcdp daEyz !This is a wonderful answer (near)
`Edih §qh§pt wg §Uin did That was a fantastic game (far - formal Hebrew)
dl`zEpga miaeh ikd These are the best in the store (near)
mdmideab mixEga z ¤n¡̀ ¤a Those really are tall boys (far -formal Hebrew)

You would more likely translate the last sentence as: 
dm¤a  z ¤n¡̀a  mideab mixEg"They really are tall boys”

Israelis, for the second sentence with demonstrative pronouns would say:
fddid ih §qh§pt wg §Uin That was a fantastic game (far - informal)

As you see, the demonstrative pronouns and ordinary pronouns are the same! They do not
have the added d before the pronoun as do the demonstrative adjectives.
Near demonstatives Pronouns

dfthis (m)d¤l ¥̀these (m & f)
z`fthis (f)
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 Far Demonstrative Pronouns
(only used in more formal speech)

`Edthat (m)m ¥dthose (m. pl)
`idthat (f)o ¥dthose (f. pl)

6.8.2.1  xqgd z` `lnl  :libxz
 dyi`d_________dxen  This woman is a teacher

 zepEnzd_________zeti  These pictures are nice

 alkd_________  lecbThat dog is big

 mialMd_________milecb  Those dogs are big

_________zenEg zevlEg  They are brown shirts

 zevlEgd_________zenEg  These shirts are brown

6.8.2.2zixarl mbxzl  
_________________________________This concert is very good

_________________________________That purse is red

EXPRESSING “THE SAME” IN HEBREW  –  6.8.3oze` ,mze`  ,dze`  ,eze`  

Use with Software Chapter 6.4  “Expressing “the same” in Hebrew”
These familiar words oze` ,mze`  ,dze`  ,eze` are also demonstrative pronouns.
They can be used to express the equivalent of the English phrase “the same”  in
Hebrew.  The appropriate form of this word precedes the noun and must agree
in number and gender with the noun. Note that these demonstrative pronouns
when expressing “the same”  are only used in the 3rd person singular or plural.
Adding  the definite article ©d  in front of the noun is optional in this use.  See the
examples below:

  zEpga dv§lEgd dze` iz ¦̀ xzEpga dv§lEg dze` iz ¦̀ x

miwizd mze` il yi miwiz mze` il yi 

zilb§p`l dzikA xtqd eze` `xw `ed zilb§p`l dzikA xtq eze` `xw `ed

miypd oze` mr izxAicmiypd oze` mr izxAic
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mira §vd mze` mr zex §A¤f izy dpd
qek dze` ¥n zezey od

zixarl Enbxz  6.8.3.1
I have the same shirt. 

                                                                                                                            

He has the same problem. 
                                                                                                                            

We heard the same thing this morning. 
                                                                                                                            

I saw the same notice when I arrived. 
                                                                                                                            

I arrived at the same conclusion after I finished the book
                                                                                                                                

zilbp`l Enbxz  6.8.3.2

.xac il xn` `le rEay iptl avn eze`a did `ed  1.

                                                                                                    

.il epin¡̀ ¤d `l md la` ,xn` ipcy dn mdl izxtiqe dxhyinl izkld  2.

                                                                                                    

.eze` izi`x ,K ¤x ¤cd dze`a ynn-- lEih eze`a  3.

                                                                                                    

.zil ¥̀ x §yid dixehqidd lr epxaice mixcgd mze`a epayi  4.

                                                                                                    

!dxicd dze`a epxb epgp` mby il d ¤n §c¦p  ?wil`ia aegxa mzxb dti`  5.

                                                                                                    

1.

2.

3.

4.

5.
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